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Models: A2MVI-09 / A2MVO-09
A2MVI-12 / A2MVO-12
A2MVI-18 / A2MVO-18
A2MVI-24 / A2MVO-24
P2MVI-09 / P2MVO-09
P2MVI-12 / P2MVO-12
P2MVI-18 / P2MVO-18
P2MVI-24 / P2MVO-24

Wall Mounted Unit

Installation Manual

EmiToixia Movada

Eyxeipidio Eykatactaong

>0G EUXOPIOTOUUE TTOU EMAEEATE TN
povada kAipatiopou NG INVENTOR. Ta
TN OWOTH XPrnon Tng povadag.
mapakaloU e S1aBACTE TTPOOEKTIKA TO
mapov eyxelpidlo kat euAdéte To yla
ava@opd oTo PHEANOV.

English/EAAnvIKG/ Romana
Thank you for choosing INVENTOR air .
conditioning system. For correct use of InventorO
this unit, please read this manual
carefully and keep it for future Your-conditions
reference.




202000192582 CS2361-BP12FU(L) 20131022 e

. N INSTALLATION PLATE MOUNTING ~
INSTALLATION MANUAL FOR NOTES
ROOM AIR CONDITIONER G oo tcaing | | norunt e
enough to prevent it fromthe vibration. |.£>\
(spllt Wall-Mounted Type) ® Installation PlateMounting 120mm or
\\ v, more to wall 120mm or
. . . . more to wall
1. Fit the installation plate horizontally (=4 @ o
INSTALLATION PRECAUTIONS on structural parts of the wall with Left rear side
\ spaces around the installation plate. refrigerant Right rear side
® Please read this installation manual carefully before operating the unit to ensure correct installation. 2. If the wall ismade of brick, concrete pipe hole 465, L%{égirggt pipe
® [f the power cord is damaged, replacement work shall be performed by authorised personnel only. or the like, drill five or eight 5mm
® |[nstallation work must be performed in accordance with the national wiring standards by authorised diameter holes in the wall.Insert Clip
personnel only. ) . ) ) ) , o anchor for appropriate mounting screws.
® Contact an authorized service technician for repair, maintenance and installation of this unit. : ; .
] . h - ) h ] . . 3. Fit the installation plate on the wall -
@ This appliance is not intended for use by persons(including children) with reduced physical, sensory ith fi iaht t WA Indoor unit outline
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision with tive or eight type Screws.
or instruction concerning use of the appliance by persons responsible for their safety. NOTE: 120mm or
® Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. M t the Installation Plat ddrill more to wall 120mm or
® All the pictures in the instructions are for explanation purposes only. The actual shape should prevail. ount the Installation Flate anddri = mmgf o wall
@ The design and specifications are subject to change without prior notice for product improvement. holes in the wall accordingto the .
\ Consult with the sales agency or manufacturer for details. / wall structure and corresponding Left rear side , .
. . . ; refrigerant . —: : Right rear side
mounting points on the installation pipe hole ¢ 65 refrigerant pipe
late. The installation plate provided hole ¢ 65
SAFETY PRECAUTIONS Pl aliati .
_ ) with the machine differ fromappliance 12000Btu/h models(A:800, B:275, C:100, D:95)
® pleaseread these safety precautions carefully beforeinstallation to appliance.
® Be sure to follow allthe precautions below, they are all important forensuring safety. (Dimensions are in" mm" unless
otherwise stated) . + outli
| A WARNING | This symbol indicates the possibility of death or serious injury. | C ﬁ 150mm or more to ceiling . 1) Indoor unit outine
C t orientati
| A CAUTION | This symbolindicates the possibility of injury or damage to property. I periboatintisins T20mm o 120mm or
o mmore to wall
A WARNING Left rear side
refrigerant Right rear side
1) Install according to this installation instructions strictly. Ifinstallation is defective, it will cause water pipe hole ¢65 A re]srigerant pipe
leakage, electrical shock,or fire. X X hole ¢65
2) Use the included accessories parts and specified parts for installation. otherwise, it will cause the set \_ v 18000Btu/h models(A:940, B:275, C:110, D:100) Y,
to fall, water leakage, electrical shock,or fire.
3) Install at a strong and firm location which is able to withstand the sets weight. If the strength is not
enough or installation is not properly done, the set will drop and cause injury. g DRILL A HOLEIN THE WALL ~
4) For electrical work, follow the local national wiring standard, regulation and this installation instructions " - " ; Wall
An independent circuit and single outlet must be used. If electrical circuit capacity is not enough or 1. Determine hole positions according to left and right -
defect found in electrical work, it will cause electrical shock,or fire. side of the installation plate. The hole center is obtained
5) Use the specified cable and connect tightly and clamp the cable so that no external force will be acted by measuring the distance asshown in the diagram above.
on the terminal. If connection or fixing is not perfect, it will cause heat-up or fire at the connection. 2. Dirll the piping plate hole with ¢ 65mm hole-core drill. g
6) Wiring routing must be properly arranged so that control board cover is fixed properly. If control board 3. Drill the piping hole at either the right orthe left and the =
cover is not fixed perfectly, it willoverheat at connection point of terminal, fire or electrical shock. I hole should be slightly slanted to the outdoor side. .
7) When carrying out piping connection, take care not to let air substances other than the specified 4. Always take steps to protect the pipe when drilling metal ? £
refrigerant go into refrigeration cycle. Otherwise, it will cause lower capacity,abnormal high pressure grid,metal plate or the like. 3
in the refrigeration cycle, explosion and injury. N \ _J
8) Do not modify the length of the power supply cord or use of extension cord, and do not share the D
single outlet with other electrical appliances. Otherwise, it will cause fire or electrical shock. CONNECT THE CABLETO THE INDOOR UNIT
A cauTion (0] | Electrical work
1) This equipment must be grounded and installed with ground leakage current breaker. It maycause o Electric safety regulations for theinitial Installation
electrical shock if grounding is not perfect. 1. If there is serious safety problem about the powersupply, the techniciansshould refuse to install
2) Do not install the unit at place where leakage of flammable gas may occur. Incase gas leaks and R the air conditioner and explainto the client until the problem is solved.
accumulates at surrounding of the unit, it may cause fire. 2. Power voltage should bein tr_\e range of _90%~_11 0%of re_lted voltagt_a. ]
3) Carry out drainage piping as mentioned in installation instructions. If drainage is not perfect, water 3. The_ surge p.rOteCtor ar?d main powerswm_:h W'th.a. 1.5 tl_mescapacny of Max. Current ofthe unit should
may enter the room and damage the furniture be |nsta|!ed in power c!rcmt. En_sure theair condl_tloner'ls groqnded well. ) )
. U 4. The appliance shall beinstalled in accordance with nationalwiring regulations. Do not operate your air
conditioner in a wet roomsuch as a bathroom orlaundry room.
SELECT THE BEST LOCATION N 5. An all-poledisconnection device which has atleast 3mm clearances in allpoles, and have a leakage
n current that may exceed 10mA, the residual current device(RCD) havinga rated residual operating
Indoor unit current not exceeding 30mA, anddisconnection must be incorporated inthe fixed wiring in accordance
® There shou!d not be any heat source or stream I with the wiring rules.
near the unit. 15cm or more 6. For the unit adoptsauxiliary electric heater,keep at least 1 meteraway from the nearest combustible
@ There should not be any obstacles blocking the T materials.
air circulation. 7. According tothe attached Electrical Connection Diagram located on the panel of the indoor & outdoor
@ A place whereair pirculation in the room is good. unit to connect the wire.
e Aplace wheredrainage can be easily done. 8. All wiringmust comply with local andnational electrical codes and beinstalled by qualified and
oA pIape wh_ere noise prevention is taken into skilled electricians.
con3|de_rat|0n. ) 9. Anindividualbranch circuit and single receptacleused only for this airconditioner must be
® Do not install the unitnear the door way. available. See the following table for suggested wire sizesand fuse specifications:
® Ensure the spaces indicated by arrows from the : v
wall,ceiling,fence or other obstacles. {L . Minimum cross-sectional areaof conductors:
® Ther'e should no't be anydirect sunllght. If ungvmda_ble, . Rated currentNominalcross-sectional NOTE:
sunlight prevention should be takeninto consideration. H of appliance area ® The wire size of power supply cord and
Outdoor unit 2 § (A) (mm2) interconnected wire and the current of
o If an awning is builtover the unit to prevent § H >3 and <6 0.75 the fgse or switch grg_dete(r’mme: by the
direct sunsight or rain,be careful that heat g M — - maX|ml|mt1 cqu_er;]tlln 'faée ot?lt (?d
radiation from the condenser is not obstructed. s 3@ >6 and <10 1 namelpfatr?w '.‘i Pc|>ca e ofn te tsr|1 €
e There should not be anyanimal or plant which o >10 and <16 1.5 ggnmz Olateebl;rf]éfe SZ?;;? etLeowirZ size
could be affected by hotair discharged. >16 and <25 2.5 fuse o? switch 9 ’
b E;ﬁﬁéhfeezgchrs(;&défitbeg:é:;row from wall >25 and <32 4 e The controller of the air conditioner
’ > designed with a fuse protection function
® Do not place any obstacles which may cause y >32 and <40 6 undgrabnormal conditions, the
a short circuit of the discharged air. / 00,,,0r specifications of the fuse have printed on
Settlementof outdoorunit Zorg the circuit board, such as: T3.15A/250VAC,
@ Anchor the outdoor unit witha bolt and nut ¢ 10 or TSA/250VAC, etc.
¢ 8 tightly and horizontally on aconcrete or rigid mount. R R
NOTE: The outdoor unit you purchase may be like one 7 o Connectthecable tothe indoorunit
of the following. Install the outdoor unit according to the (SES=cE] * NOTE: Before performing any electrical work, turn off the main powerto the system.
dimension as indicated in the table below: 1. The inside and outside connecting cable can be connected without removing the front grille.
Outdoor unitdimension | Mountingdimensions - . 2. The indoor power cordtype is HO5VV-F or HO5V2V2-F, the outdoor power cord and
mm(WxHxD) A(mm) | B(mm) W interconnected cord type is HO7RN-F.
700x540x240 458 250 3. Lift the indoor unitpanel up, remove the electrical box cover by loosening the screw.
685x430x260 460 276 4. Ensure the colour of wires of outdoor unit and the terminal Nos. are the same to the indoor’s
respectively.
780x540x250 549 276 _ 5. Wrap those cables notconnected with terminals with insulation tapes, so that they willnot touch
760x590x285 530 290 Airinlet | any electrical components. Secure the cable onto the control board with the cord clamp.
845x700x320 560 335 ol ©DT—-—1—- o NOTE: If used as MONO unit, for the standby control needs, the cross section area of cable connected
| - h ; )
810x558x310 549 325 — B : ' to L(1)/W, 1/1(L), 2(N) must be sufficient for the maximum system current. The maximum system current is
670x540%x265 481 276 QAirouﬁet equal to the sum of indoor unit and outdoor unit rated current. If used as MULTI unit, L(1)/W on the
terminal block does not need to be connected.
ACCESSORIES Front Panel Terminal block of indoor unit
(Number| Name of A ri Qt
ameofAccessories y Electronic box ORI B®® VRV R®
1 Installation Plate 1 i 1 m® s L Wi @) s L
2 | Clip Anchor 5-8(dependingonmodels) R[N BR I[N IX
3 Self-tapping Screw A ST3.9x25 5-8(dependingonmodels) ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
4 Seal(For cooling & heating models only) 1 — —
5 Drain Joint(For cooling & heatingmodels only) 1 To outdoor unit To outdoor unit
L ®6.35 K Model A Model B )
Connecting|Liquidside |759755 Parts you must purchase. The pipe
6 pipe @9'52 size differ from appliance to appliance.
Assembly | = ' Consult the technician for the proper ¥] CONNECTIVE PIPE AND DRAINAGE INSTALLATION
Gasside ®12.7 size.
16 Drainage
7 Remote controller . 1 1. Run the drain hose sloping downward.
8 Self-tapping Screw B ST2.9x10| optional 2 Do not install the drain hose as illustrated v/ N
9 Remote controller holder parts 1 in wrong figures. . R . »
10 | Air freshening filter(used to install on Air filter) 1 2. When connecting extension drain hose, Do not put the end of
insulate the connecting part of extension Do not block water flow by arise.  grain hose into water.
NOTE: Except the above parts provided,the other parts needed during installation you must drain hose with a shield pipe, do nat let ———

\ purchase. ) \ \_thedrain hose slack. Right Wrong J)




Connective pipe installation

1. For the left-hand and right-hand piping,
remove the pipe cover from the side panel.

2. For the right back and left back piping,
install the piping as shown.
NOTE:Both sides drainage structure is
standard. For both sides drainage structure,
it can be choosen for right, left or both sides
drainage connection. If choosing both sides
drainage connection, another proper drain
hose is needed as there is only one drain
hose offered by factory. If choosing one side
drainage connection, make sure the drain
hole on the other side is well plugged.
For 9k/12k models, if choosing left-hand
or left-back piping,please choosing left side
drainage connection. The connection of the
drain hose is supposed to be done by
qualified installer in case of water leakage.

3. Bundle the tubing, connecting cable, and
drain hose with tape securely, evenly as
shown in Figure on the right.

Move and tape the
drain hose with

piping in a position
as mentioned in
Fig. Below.

Cover for the
right piping

Rubber plug

=

® Because the condensed water fromrear
of the indoor unit is gathered in ponding
box and is piped outof room. Do not put
anything else in the box.

CAUTION
® Connect the indoor unit first, then the
outdoor unit.
@ Do not allow the piping to let out from the
back of the indoor unit.
® Be careful not to let the drain hose slack.
@ Heat insulation should be done to the
extension drain hose of indoor unit.
® Be sure that the drain hose is located at
the lowest side of the bundle. Locating at
the upper side can cause drain pan to
overflow inside the unit.
® Never intercross nor intertwist the power
wire with any other wiring.

Left back piping

/
Left piping

I

N
D
0
0
R
U
N
I

T

Ponding box

2L Pipe room

Connective
pipe

I~
Wrapping belt

Indoorunitinstallation

1. Pass the piping through the hole in the wall.

2. Hook the indoor unit onto the upper portion
of installation plate(Engage the indoor unit with
the upper edge of the installation plate). Ensure
the hooks are properly seated on the installation
plate by moving it in left and right.

3. Piping can easily be made by lifting the indoor
unit with a cushioning material between the
indoor unit and the wall. Get it out after finish
piping.

4. Press the lower left and right side of the unit
against the installation plate until hooks

\ engages with the their slots.

Drain hose

Cover for the
left piping

/

e Install the outdoor unit on a rigid base to prevent increasing noise level and vibration.

® Determine the air outlet direction where the discharged air is not blocked.

® |n the case that the installation place is exposed to strong wind such as a seaside, make
sure the fan operating properly by putting the unit lengthwise along the wall or using a dust
or shield plates.

® Specially in windy area, install the unit to prevent the admission of wind. If need suspending
installation, the installation bracket should accord with technique requirement in the
installation bracket diagram. The installation wall should be solid brick, concrete or the same
intensity construction, or actions to reinforce, damping supporting should be taken.

® The connection between bracket and wall, bracket and the air conditioner should be firm,
stable and reliable.

® Be sure there is no obstacle which block radiating air.

Incorrect

x =

Strong

Wi% :

Correct

Barrier V =

\_

OUTDOOR INSALLATION PRECAUTION

DRAIN JOINT INSTALLATION

NOTE: The drain joint is slightly different according to the
different outdoor unit.

For the drain joint withthe seal(Fig.A), first fit the seal onto
the drain joint, then insertthe drain joint into the base pan
hole of outdoor unit, rotate 90° to securely assemble them.

\water draining off the outdoorunit during the heating mode.

Base pan hole

Toinstall drain joint as shownin Fig.B, insert the drain Seal Drgin joint of outdoor unit
joint into the base panhole of outdoor unit untilit remains

fixed with a clicking sound. Connecting the drain joint with %

an extension drain hose (Locally purchased), in case of the A)

REFRIGERANT PIPE CONNECTION

-,—-_-—ZC XJO00U--H CO

ing X
Flarin ) ) . 90 Ob\lque Roughness Burr
1. Cut a pipe with a pipe cutter.
2. Put flare nuts on pipe/tube having
completed burr removal and flare the pipe. [ |
3. Firmly hold copper pipe in a die in the |
dimension shown in the table below.
Outer diam., A(mm)
(mm) Max. Min.
Clamp handle
$6.35 1.3 0.7
b 9.52 1.6 1.0 \ o~
®127 18 | 1.0 BB)) h\“
b 16 2.2 2.0 Indoor unlttubmg Flare nut Pipings
3 5 5 Outer Tightenin Additional ti htenln
Tighteningconnection diam. torqgue(N c%) torque( l\? g
® Align pipes to be connected. 1500 1600
e Sufficiently tighten the flare nut with fingers, $6.35mm|  (153kgf.cm) (163kgf.cm)
and then tighten it with a spanner and torque $9.52 2500 2600
wrench as shown. -o2mm | (255kgf.cm) (265kgf.cm)
® Excessive torque can break nut depending ®12.7mm 3500 3600
on installation conditions. (351;(9)ch) (SGZI;%fdcm)
\_ 16mm | (459Kgf.cm) (479kgf.cm)

/

~
CONNECT THE CABLETO THEOUTDOOR UNIT

1. Remove the electrical control board cover from the outdoor unit by loosening the screw.

2. Connect the connective cables to the terminals as identified with their respective matched numbers
on the terminal block of indoor and outdoor units.

3. Secure the cable onto the control board with the cord clamp.

4. To prevent the irgress of water, form a loop of the connective cable as illustrated in the installation
diagram of indoor and outdoor units.

5. Insulate unused cords (conductors) with PVC-tape. Process them so they do not touch any electrical
or metal parts.

Teminal block of outdoor unit

ClEH PP PP
LT 2N S| LN

IEIIEIIEI

riopn
slele@ @@ slel®
e G T[T &l

Power supply

Ll
S
®

— | [

[]
N
®

To indoor unit  Power supply
Model B

To indoor unit
Model A

J

E AIR PURGING AND TEST OPERATION

NOTE: Connective pipe lengthwill affect thecapacity and energy efficiency of theunit. The
nominal efficiency istested basing onthe pipe lengthof 5 meters.

1. Airpurging

® The indoor unit and tubing between the indoor and outdoor unit must be leak tested and evacuated
to remove any noncondensables and moisture from the system.

e Check that each tube(both liquid and gas side tubes) between the indoor and outdoor units have
been properly connected and allwiring for the test run has been completed.

® Pipe length and refrigerant amount:

Connective pipe length | Air purging method Additional amount of refrigerant to be charged

Less than 5m Use vacuum pump

Liquid side: ¢ 6.35mm
R22: (Pipe length-5)x30g/m
R410A: (Pipe length-5)x20g/m

Liquid side: ¢ 9.52mm:
R22: (Pipe length-5)x60g/m
R410A: (Pipe length-5)x40g/m

More than 5m Use vacuum pump

® For the R410A refrigerant model, make sure the refrigerant added into air conditioner is liquid

form in any cases.
® When relocating the unit to another place, using vacuum pump to perform evacuation.

CAUTION

® Open the valve stem until it hits against Flare nut

Refrigerant

the stopper. Do not try to open it furher. Outdoor lunn(?toor
® Securely tighten the valve stem cap with c Stop g{)
a spanner or the like.
® Valve stem cap tightening torque. See
P9 glaq Packed valve Flare nut Valve bc\>/daylve stem

Tightening torque table.

2.Whenusing theVacuumPump

1. Completely tighten the flare nuts, A, B, C, D, conrect
the manifold valve charge hose to a charge port of the
packed valve on the gas pipe side.

2. Connect the charge hose connection to the vacuum
pump.

3. Fully open the handle Lo of the manifold valve.

4. Operate the vacuum pump to evacuate. After starting
evacuation, slightly loose the flare nut of the packed
valve on the gas pipe side and check that the air is
entering. (Operation noise of the vacuum pump changes
and a compound meter indicates 0 instead of minus)

5. After the evacuation is complete, fully close the handle
Lo of the manifold valve and stop the operation of the
vacuum pump.

® Make evacuation for 15 minutes and more and check
that the compound meter indicates -76cmHg(-1.0x10°Pa).

6. Turn the stem of the packed valve B about 45° counter-
clockwise for 6~7 seconds after the gas coming out, then
tighten the flare nut again. Make sure the pressure display
in the pressure indicator is a little higher than the atmosphere
pressure.

7. Remove the charge hose from the Low pressure charge hose.

8. Fully open the packed valve stems B and A.

9. Securely tighten the cap of the packed valve.

Manifold valve
Compound meter |Pressure gauge

—760mHg

Handle Lo

Charge hose — Charge hose

Vacuum pump

V'

Packed valve

3.Safetyandleakagecheck

Indoor unit D
check point

C

1. Soap water method:
Apply a soap water or a liquid neutral detergent on the indoor
unit connections and outdoor unitconnections by a soft brush

to check for leakage ofthe connecting points of the piping. If Cover |

bubbles come out, it indicates that the pipes have leakage. H

2. Leak detector l
Use the leak detector to check for leakage. Outdoor unit
check point

CAUTION

A: Lo packed valve B: Hi packed valve
C and D are ends of indoor unit connection.

4.Testrunning

Perform test operation after completing gas leak check at the flare nut connections and electrical

safety check.

® Check that all tubing and wiring have been properly connected.

® Check that the gas andliquid side service valves are fully open.

1. Connect the power, press the ON/OFF buttonon the remote controller toturn the unit on.

2. Use the MODE buttonto select COOL, HEAT, AUTO and FAN to check if allthe functions works
well.

3. When the ambient temperatureis too low(lower than 17°C), the unit cannot be controlled by the
remote controller to run atcooling mode, manual operation canbe taken. Manual operation is
used only when the remote controller is disable or maintenance necessary.

@ Hold the panel sides andlift the panel up toan angle until it remains fixed with a clicking sound.

® Press the Manual control buttonto select the AUTO or COOL, the unitwill operate under Forced
AUTO or COOLmode(see User Manual for details).

4. The test operation shouldlast about 30 minutes.

]

O AUTO/COOL

Manual control
button
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EMXEIPIAIO ETKATAXTAXHZ T1A

KAIMATIZTIKH MONAAA

(Emroixie¢ Movadeg Alaipoupevou Tomou)
O

j
_/
EAETXOI ETKATAZTAZHX N\

® [MapakaloVUE TPV TNV AetToupyia TnG povadag SlaBAcTe TPOEKTIKA AUTO TO €YXELPISIO, Yia va BeBaiwbdeite 0Tl
£X€LYivEl OWOTH yKatdoTaon.

® Edv 1o KaAwdio tpopodoaiag sivat pBapuévo, Ba mpémnel va avtikataotabei anod eEISIKEVUEVO TIPOCWTTIKO.

® H eyKaTAOTOON, CUVTAPNON KAl EMIOKEVN AUTAG TNG povadag Ba mpémel va yivel amd eEEISIKEVPEVO TEXVIKO.

® AuTA n povada dev MPETEL va XPNOIHOTIOLETAL amd ATopa PE EISIKEG AVAYKES, TTAISIA 1 ATOopA PE ENNEIPN
EUMELPIAG KAl YVWOEWY, EKTOG av eMPBAEMovTalL amd dtopa unevBuva yla TNV ac@AAELd TOUG.

® Ta maidid Ba mpémel va empBAémovTal, WOTE va pnv maifouv pe tnv povada.

® 'O\eG Ol £IKOVEG TTOU TTapouotalovTal OTo TTaPOV eYXELPISIOo gival yia eMEENYNUATIKOUG AGYOUG povo. To TIPAYHATIKO
oxfiHa pmopei va Slagépel.

® O oxeSla0uOG Kal Ta XApaKTNPLOTIKA UImopel va aAd&ouv xwpig mpoeidomoinon, yia tn BeAtiwon tng povadag. Na

\)\enropéplec oupPouleuteite Tov mpounBeutr oag.

OAHTIEX AZOANEIAX

® MapakahoUpe S1aBAoTe auTéC TIC 08Nnyieg ao@aNeiag TPIV TNV eyKATACTAON.
® AKaAouBnoTe ONEG TIG TTAPAKATW OSNYIEG, Eival CNUAVTIKEG Yl TNV ACQPANELE 0AG.

| Anm&monomm
| AI‘IPOZOXH

\

AuTo 10 oUpBolo urtodelkvuel Tnv MBavoTnTa cofapou TpaupatiopoL r Bavdtou. |

AuTo 10 0UPPBOoAO UTTOSEIKVUEL TNV MOAVATNTA TPAUMATIOHOU 1 KATACTPOYH TIEPIOUTIAG. I

/\ nPoEInONOIHSH

1) EyKataoTAOTE T povada auotnpd CUPPWVA UE AUTEG TIG 08nyieg eykatdotaong. Eav n eykatdotaon Sev
£xel yivel owoTd, pmopei va mpokAnBei Stappor) vepou, nAektpomAnéia 1} mupkaytd.

2) MNa TNV €yKATaoTaon XpNnoIUOTIO|OTE ATTOKAEIOTIKA T CUPMEPINAUBAVOUEVA Kal TIPOSIAYPAPOHEVA
efaptripata, alwg urmopei va mpokAnBei mtwon g povadag, Stappor vepou, nAektpomAngia iy mupkaytd.

3) Eykataotiote tn povada oe otabepr Bdon n omoia va pmopei va avtégel to Bapog tng povadag. Edv n Baon dev
€ival oTabepn i} n eykataoTtaon ivatl ENMTTAG, UMTOPEL va TPOKANBEI TTWoN TNG HovASaAE Kalt VA UTTAPEEL TPAUMATIOHAG.
4) Na 11§ NAEKTPOANOYIKEG Epyacieg Ba mpémel va akohouBnBouv ol eBvikoi kavoviouoi Kat ot 0dnyieg mou
TIEPLYPAPOVTAL O AUTO TO EYXEIPISIO0. Oa TPEMEL va Xpnotpomotndei EexwploTo KUKAwpaA. Eav n xwpentikdtnTa Tou
NAEKTPIKOU KUKAWUATOG SEV givat EMAPKAG 1 av gival EANNATWHATIKO, UImopei va TPokANBei nhektpomAngia r mupkaytd.

5) Xpnotuomolote 1o mpodiaypapévo KaAWSIo Kat CUVEECTE TO GQIXTA OTNV EMAPN £TOL WOTE VA YNV aoKeital
§wTepIKN Tieon oto Teppatikd. Eav n ouvdeon Sev gival amoAiTwe owoTr Ba mpokAnBei umepOéppavon i mupkaytd.
6) Oa mpémel n S1EAeVON TwWV KOAWSIWVY VA YIVEL IE TPOTIO WOTE TO KAAUMMA TNG TAAKETAG va KAEivel. Edv To

KAAuppa Sev tomoBetnBei cwotd Ba mpokAnBei unepBépuavon oto onueio ouvdeong, nhektpomAngia i upkaytd.

7) Katd tn ouvSeon Twv CWANVWOEWY, GPOVTIOTE Va Unv €I0ENOEL a€PAG OTO YUKTIKO KUKAWHA. Z€ avTiBeTn
nepimtwon Oa mpokAnBei peiwon amddoonc, uPnAn TMeon oTo YPUKTIKG KUKAWUA, EKPNEN KAl TPAUHATIOHOG.

8) Mnv KAVETE HETATPOTIEG OTO HIKOG TOU KAAWSIOU Kat punv xpnotpomoleite pmaavtéla. Mnv xpnotpormoleite Ty iSia
mipida Kal yla AANEG OUOKEVEC. MTTopei va TpokANnBei nAektpomingia ) mupkayid.

A

1) ©a TPEMEL Vol UTTAPXEL Yeiwon oTn povdada Kat va TomoBetnBei pehé Stapuync. Edv n yeiwon Sev ivat owoth pmopei
va mpokAnBei nAektpomAnéia.

2) Mnv tomoBeTeite T povada o€ uépog 6mou Umopei va PokANBEei Stappor) eVPAEKTOU agpiou. Eav umdp&el peydin
Slappori agpiou Kovtd otn povada umopei va mpokAnBei mupkaytd.

3) BeBauwBeite mwg n 0UVOECT TOU AywyoU AmooTPAYYIONG £YIVE CUHPWVA PE TIG 08nyieg yKataoTtaong. Eav n amoppor twv
OUMMTUKVWHAETWY SeV yiveTal owoTa UMopEi va eppavioTel Siappori VEPOL amod TV ECWTEPIKN povada kat va ¢Bapolv Ta EmmAa.

EMIAOIH OEZHZ

Eowtepikn Movada

@ Aev mpémel Kovtd oTn povada va undpyel KAamola myn
OepuotnTag n aépa.

@ Aev Mpémel va umdpxouv eumodia oTnv KUKAo@opia Tou aépa.

@ Oa mpémel va UTIAPYEL EMAPKAG KUKAOOpia Tou aépa.

@ ¢ pépog drmou Pmopei yivetal eOKola n amoppor
OUMTTUKVWUATWV.

@ & pépog dmou anogelyetatl o B6puBoC.

@ Mnv tomobeteite Tn povada kovtd oe gidodo mopTag.

@ AlaTNPAOTE TIG AMTOOTACEIG ATIO TNV OPOPH| TOUG TOIXOUG Kal TO
Sdamedo olEWvA pE Ta BEAN.

@ Aev mpénel va umdpxel ameubeiag nAtakn aktivoPoia. Eav givat
avamdQev@KTo, pémel Bpebei TpoOTOG MPooTATiag.

MPOXOXH

”d@ 15cm

{}

Mavw amo 2.3m

L

E€wtepikn Movada

@ Edv umdpyel otéyaotpo mavw amé tn povéda yla mpootacia
amnd Kapikd @avopeva, BeBaiwbeite mwg dev mapepmodifetal n
€kAuon BepuoTNTAC Mo TNV EEWTEPIK HOVASa.

@ Aev mpémnel Kovtd va umdpxel Kamolo {Wo f YUTO TTOU UMOpPE( va
EMNPPEACTEL ammod Tov (€0TO aépa Tou amofBANeTal.

@ Al0TNPOTE TIC AMTOCTACELS AT TNV 0POPH, TOUG TOIXOUG, TO
TATWHA ) GANa EUMTESIa SUPPWVA UE Ta BEAN.

® Mnv TomoBeTeite avTikeipeva Ta omoia pmopei va epodifouv Tov
aépa o e§€pxeTal amo Tn povada.

2z escacaaaaaaaa
<

3

<

3,
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Eykatdotaon tn¢ e€wtepikic yovddacg

@ >npifte TV e§wtepikn povada pe Bida kat magiuadt ®10  O8 oe
otepen Baon.
SHMEIQZH: H e€wtepikn povada mou €xeTe ayopdoel UMOpEi va EXel A
TIG TOPAKATW S100TACELC. EyKkaTaoTioTe TV e§WTEPIKA Hovada
oUUEWVA PE TIG SIAOTATEIG TTOU PAiVOVTAL OTOV TTAPAKATW TTiVaKA:

il

Alaotdoeig e€wtepikic | Alaotaceic paong - -
uovadag oe mm (MxYxB) A(mm) B(mm) W
700x540x240 458 250
685x430x260 460 276
780x540x250 549 276
760x590x285 530 290 ElqorSoc
845x700x320 560 335 o Pt — ——~F @
810x558x310 549 325 =5 > -
670x540x265 481 276 &'E{oéoc Aépa
EZAPTHMATA
A/A Ovopaoia E€aptripatog Moootnta
1 Bdaon Eykatdaoctaong 1
2 Ouna 5-8(avahoya 1o povTéNo)
3 Autodidtpntn Bida A ST3.9x25 5-8(avaloya To HoVTENO)
4 Tamna (Ma povadeg Tvmou avrhiag BeppotnTac) 1
5 ZUvdeopog amootpdyylong (MNa povréha Tumou avtAiag OeppoTnTac) 1
Fpapu!’] D6.35 E€aptripata mou mpémel va mpopnOeuTeite.
6 TwARvag vypov ©9.52 H 6lCl:l'O}JE'< Twv cw)\n’vo’ooswv umopei va
o0vdEaNC FoauuA ©9.52 6|a<pspom{ avd povtého. Zu'uﬁou)\sutsne
agpiov ©12.7 TOoV TEX\’IIKO 0aG yla TNV KAataAAnAn
Swatopn.
D16
7 AcUPHATO TNAEXEIPIOTHPLO 1
8 Auvtodiatpntn Bida B ST2.9x10 2
9 Bdon acUppatou TnAexelplotnpiou 1
10 Oiktpo Kaeqplcuoq TOU aépa (MPOAIPETIKA Yla va 1
TonmoBetndei oto OiATpo)

THMEIQZH: EKTOc amd ta mapexOpeva e£0pTAATA, Ta UTTGAOLTA TTOU Ba XPEIAOTOUV KATA TNV gyKatdoTtaon Ba

TIPETTEL VA TA AYOPAOETE.

\_ J

>>>Z0Z IX—TUOTmHQOMM

EFKATASTAIH THX BASHS

g AIANOIZH OMHE STON TOIXO

\

ZHMEIQFH:
BeaiwBeite 611 0 TOiXOG €ival CUPTAYNG WOTE va Néve ané 150mm
ano@euxBolV SovACEIC. ﬁ anéeraon ané 1 0pog [«D,]

Mepiypapyia eowTepikric
Hovadac

® Eykatdotaon tng Bdong

1. TomoBetriote T Bdon opildvtia ota Sopikd
OTOIXEIO TOU TOIXOU APrVOVTAG AmOCTACELG
yUpw anod autn.

2.Edv o toixog gival and ToUBAa, TolpévTo N
TAPOMOL0 UNIKO, S1avoi€Te 5 1} 8 omég Twv
5mm. Elodyete ta katdAMnAa ouma yia Tig
avtioTolxeg Bideg.

3. TomoBetrioTe TN Bdon oTov Toixo HeE5 N 8
Bideg Tumou "A".

Néavw ané 120mm MNévw ané 120mm

anéotaon and Tov oo

“ &

Niow apiotepr) omf
065

pukTIKGY 6 Miow 8e€id omf

WUKTIK@V
OWANV@oEWY D65

MovréAa 9.000Btu/h(A:715, B:250, C:85, D:88)

Neplypappa eowtepikiic
Mavw ané 150mm povasac

C ﬁ andotaon amd Ty opogr} | D ‘

IHMEIQF H:

TomoBetrioTe T Bdon kat Stavoi&te omég otov
TOiX0 CUMPWVA UE TNV SOMR TOU TOIXOU Kat Ta
avtioTolxa onpeia otipEng mavw otn Bdon. H
Bdon mou cuvodéuel Tn povada Slapépel ava
HovTého.

(O1 Siaotdoslc eivat o mm)

Néve an6 120mm
anéotaon and Tov oo

Navw amé 120mm

o

Niow apiotepr) o

Miow 8¢€ia omfy
WUKTIKGV CWAVGoEWY DS,

WUKTIKGV
OWAV@oEWY D65

MovréAa 12.000Btu/h(A:800, B:275, C:100, D:95)

Neplypappa e0wTepIKAC

yméat

Navw ané 150mm

C ﬁ andotaon ané Ty opogr D

SwoTh oploBétnon
™G Bdong otipiEng

Méve an6 120mm
anéotaon and Tov Toixo

Névw ané 120mm

o

Niow apiotepr omm
YUKTIK@OV CWANVWoEWY 06, A

Miow 8e€ia om
WUKTIK@V
OwANV@oEWY D65

MovtéAa 18.000Btu/h(A:940, B:275, C:110, D:100)

anéotaon and Tov Toixo

anéotaon ané Tov Toiyo

anéotaon ané Tov Toiyo

_/

Toixor
1. OpioTe Tig Béoelg Sidvolgng Twv omwv Se&1d Kal aploTtepd amod tn Baon X

oTpIENG. To KéVTPOo NG oM Ba TO UTTONOYICETE HETPWVTAG TNV andoTaon
SMwe eaivetal oTo mapanavw Siaypappa. Hovdda

2. Alavoi€te TNV o1 yid TIG CWANVWOELG 0Tn BAon pe Tpumdvi ©65.

3. Alavoi€te TNV o1 yia TIC CWANVWOELG oTn BdAon gite Se1d gite aploTepd pe

eAa@pd KAion TPog TNV EWTEPIKN TAEUPA. ——_
4. OpovTioTe n povada va gival TPOCTATEVPEVN OTAV TPUTTATE PETOANKO ?
TAéyHa, HETAANIKE BAon 1 KATI Tapopolo.

Eowrepikr
ovada

5-7mm

\

J

SYNAEXH TOY KAAQAIOY XTHN EXQTEPIKH MONAAA

HAekTpikn gpyacia
Kavoviopoi ac@aleiag yia Tnv apxIKr eyKataotaon
1. Eav umtapxel coPapo mpoRANHa ac@ANELAG LE TNV TIAPOXT PEVHATOC, TO TEXVIKO TTPOOWTTIKO Ba mpérnel va apvnBei va
TIPOXWPNOEL PE TNV EYKATACTAON Kal va e§nyrioouv otov meAdTn mwg Sev pmopei va yivel ekatdotaon av dev Aubei To
mpoPAnua.
2. H tdon Siktvou Ba mpémel va Kupaivetat 6to 90%-110% tng Babuovopunuévng Taong.

POPA HEYOAUTEPN arTd TN PEYIOTN £€vTaon peUHATOG TNG Hovadac. BeBawBeite mwg €xel yivel owoTn yeiwon.

4. H povada Ba mpémel va eykataotabei cup@wva Pe Toug €BVIKOU KavoviopoUG. Mnv Aettoupyeite tn povada o€
XWPOUG OTIWG UITdvio.

5. Ot Hovadeg mou €xouv epeSPIKN avTioTaon MPETEL va BpiokovTal TOUAAXIOTOV O Tm amooTacn amd eVPAEKTA UAIKA.
6. ZuvSé0Te Ta KOAWSIA CUUPWVA PE TA NAEKTPONOYIKA Slaypdupata mou Bpiokovtal TNV ECWTEPIKA Kal 0TV
£§WTEPIKN povada.

7. H ouvdeopoloyia tng povadag Ba mpémel va yivetal cUPPWVA PE TOUG €BVIKOUE KAVOVIOUOUG Kal armo eEEISIKEVUEVO
TIPOCWTTIKO.

8. Ma TV KAPaTIoTIKA povada Ba mpémel va umdpxel 101K EexwpLoTd KUKAWUA. AEITE TOV TAPAKATW TTiVaKa yla Tig
Slatopég Twv KaAwSiwV Kal TIG A0QANELES:

EAGX10TEG S1OTOUEG AYWYWV:

@aivovtal Tavw otnv MAAKETA, OTTWG:

2uvdeon Tou KaAwdiov otnv ecwTEPIKA povdda

THMEIQZH: Nptv ekTeNéCETE OMOIASHTIOTE NAEKTPIKN £pYATia amoouvSETTE TNV povada amod Tnv mapoxn
pevUATOG.

1.To kaA®S10 CUVEEDNG OTNV ECWTEPIKN KAl EEWTEPIKN Hovada Umopei va ouvSeDEei xwpig va a@alpéoeTe To
UTPooTIvO TIAveA.

2. O Tumog kahwdiou yia TNV eowTePIK povada givat HO5VV-F ; HO5V2V2 kat o Tumog Tou kadwdiou tpogpodoaiag
™G e€WTEPIKAG povAdag KaBwg kat Tou kahwdiou evoemikovwviag ivat HO7RN-F.

4. BeBawBeite mwg Ta XpwHaTa Twv KAAWSiwv KaBwg Kal Ta VOUUEPA TWV TEPUATIKWY EMAPWY TNG ECWTEPIKNAG
povadag sivat idla pe Tng e§WTEPIKAG.

5. Tuhi€te pe povwTikn Tawvia ta KaAwSia Tou Sev CUVSEOVTAL OE KATIOID ETAPK, WOTE VO amoPeLXOei n emagn
TOUG PE NAEKTPIKA péPN. AGPaNIoTE To KAAWSIO TTAVW OTNV TAAKETA PE OPIKTHPa KaAwdiou.

THMEIQXZH: H Siatour Tou kahwdiou ou cuvdéetal oTig emagég L(1)/W, 1/1(L), 2(N) mpénet va ivat emapkig yia
NV PéyloTn évtaon peVHATOC NG povadag. Edv amotelei pépog MULTI cuotripatog Sev xpeldletal va ouvSéoeTe
v emaen L(1)/W.

MmpooTivo avel TePUATIKEG EMAPEG TNG ECWTEPIKNG povadag

Kdhuppa PRR[[BOD DIV D
NAEKTPIKOU KUTiOU M 1 z(N)@) s L TR ZLNJ@) s L
IV D IRV D
TP LT

MNpog e§wtepikn povada
Movtélo A

Mpog e§wtepikn povada
Movtého B

3. X710 KUKAWpa Ba mpémel va tomoBetnBei Sidta&n mpootaciag uméptaong Kat acQANEIOSIOKOTTNG HE XwPENTIKOTNTA 1,5

SHMEIQSH:
Acgdleta (A) Awatopr kaAwSiou (mm2) ® H Siatopr) Tou mapoxikol kaAwsiou, Tou kaAwsiou
EMIKOIVWVIAG Kal N a0@AAELR TIPOKUTTTOUV amd
>3 and <6 075 v ug’vlom évtaon psop’aToc TIOI:) (pGiYETCIl otnv
mmvakida XapaKTNEIoTIKWV Nn omoia BpiokeTal 0To
>6 and <10 1 TAQivO TIdvel Tng povdadag. Mapakahovpe
>10 and <16 1.5 QVaTPEETE GTNV TIVAKISa HE TA XAPAKTNPICTIKA
>16 and <25 25 miplv emAEEeTe Slatopr] KaOAwSIWV Kal ac@AAEla.
>25 and <32 4 ® H povada éxet oxedlaoTei pe eld1kn Siatagn
>32 and <40 6 uTEPEVTAONG. Ta XOPAKTNPIOTIKA TNG ACPAAELQG

J

ErKATAXTAZH XYNAETIKQN XQAHNQN KAI ATQroy AfNOXTPAITIZEHE

& i

Mnv spnoéilﬂls TN PON VEPOU UE  Mnv TomoBETE(Te TO AKPO ToU

Amootpdyylon
1. TomoBEeTAOTE TOV Aywyod AmooTPAylong Ue KAion
TIPOG Ta KATW. Mnv TomoBeTeiTe TOV aywyd
amooTPdyylong OTwG GAiveTal OTIG EIKOVEG.
2.'0tav ouvdEte aywyo anootpdyylong Befaiwbeite

2 . ‘ L avopwon aywyoU amooTpAayylong Héoa
WG 0 Aywyog amooTpdyylong gival oQIKTa o vEpd
' ~————
ouvdedepévoq. 5 woto Aabog

~/
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\ AVTIOTOIXEG KOYXEG.

\

Eykatdotaon cwAivwy cuvdeoncg

1. Na eykatdotaon eite Se€1d gite aplotepa,
QAPAIPEDTE TNV TATTA ATTO TO TIAAIVO TTAVEN.

2. Na gykatdotaon miow Se€1d i miow aplotepd
EYKATAOTHOTE TIG CWANVWOELG OTIWG PaiveTal oTnv
€lKOva.

THMEIQXH: H tomofétnon tou aywyou
amooTpdyylong ivat Tumomoinuévn Kat yia Tig 2
mAevpEG. H ouvdeon pmopei va yivel 5e€1d, aplotepd
1 Kat oTIG 2 TAEUPEC. EQv emAEEeTe va yivel Kat OTIG
2 mA\eupéq Ba Tpémel va popnBeuTeiTe Kat akOua 1
aywyd anmootpdyyiong, Kabwg Ye Tn cuckevaaoia
mapéxetat pévo 1. Eav emAé€ete pia amo g 2
TAEVPEG, BePatwdeite WG N AANN gival
O@PAYICHEVN.

Ma to povtéla Twv 9.000 Btu/h kat 12.000Btu/h, edv
emMAEEeTE N 0UVSEDN VA YivEL TNV APLOTEPN T THOW
aploTepr TAeUPA, EMAEETE N oUVSEDN TOL aywyou
amooTPAyYIoNG Va Yivel aploTepd.

H oUvdeon Tou aywyou amooTpAyylong MPETEL va
yivel ano e§e1SIKELUEVO TTPOCWTTIKO yla TNV
amoguyr Slappong vepou.

3. TUN€TE TIG CWANVWOELS, Ta KOAWSIA KAl TOV
aAywyo amooTpAyylong Ke Tavia, 6Twg @aivetat
otnv eikéva Sedia.

MetakivioTe kat
TUNETE pe Tawvia Tov

aywyo anootpdyyiong
KOl TIG CWANVWOELG
OMWE paivetal otV
TIAPAKATW EIKOVA.

Acpaliote
otav emhé€ete
aplotepn
olOvdeon

CWA VWV

AaaTixévia Tama

KéAuppa yia Tig
OWANVWOELG

@ Eme1dr) Ta CUUMUKVWHOTA CUYKEVTPWVOVTAL OE
AEKAVN CUMTTUKVWHATWY KOl HETA
amootpayyiovtal, unv TomoBEeTOETE KATOL0
QVTIKEIYEVO O€ aUTH.

MPOXOXH
® 5 yVEE0TE TPWTA TNV ECWTEPIKN Hovada Kal
HETA TNV EEWTEPIKN.
® OpovTioTE Ol GWANVWOELG Va Pnv Byouv amo Tto
miow péPog TG povadag.
® QpoVTIoTE 0 AYWYOG ATTOGTPAYYIONG VA PNV givat
XOAQpPOG.

SwANVWOEIG aploTePA SwANVWOEIG THow aploTepa

EocwTtepikn

® Oa pémel va TomoBeTrioeTe Beppopudvwon oTov A /\EKd\fn
aywyo6 amooTpayylong. Hovdda anoxEteuong

@ BeBaiwbeite mwg o aywydg amooTpdyylong gival oto CUHITUKVWHATWV
XOpNASTEPO onpeio TnG déopng, S16TL av gival oTo Kahbdio Xwpog

 OWANVWOEWV

ouvdeong

uPNnASGTEPN onueio pumopei va mpokAnBei Stappor
VEPOU amod TNV ECWTEPIKN povada.

® Mnv S100TAUPWVETE Kal PNV TEPUTAEEETE TO KAAWSIO
TPoPodooiag e omolodrmote Ao Kahwsio.

Eykataotacn E0WTEPIKNE povadag

1. NepdoTe TIC CWANVWOELG amd TNV 0TI OTOV TOiXO.

2. STEPEWOTE TNV EOWTEPIKN HOVASA OTO TAVW HEPOG TNG
Bdong. BeBlawOeite mwg Ta dyKloTtpa gival owoTa
TomoBetnuéva mavw otn Baon, Kivvtag tn Se€1d kat
aplotepa

3. O1 CWANVWOELG PIToPOUV EUKOAA va cuVSEBOUV
avacnkwvovtag Aiyo tn povada pe €181ko epyaleio, To
OTIO{0 UTTOPEITE VA TO AMTOUAKPUVETE OTAV ONOKANPWOETE
™ ouvdeon

4. Ti€oTe TNV KATW S€1d Kal KATW aploTepr) MAEUPA TNG

- TwAveg
ouvdeong

I~
Avwyog Tawia

anooTpayylong

~
YYNAEXH KAAQAIOY XTHN E=ZQTEPIKH MONAAA

1. AQQIPEOTE TO KAAUMUA Ao TNV MAAKETA 0UVSEDNG TNG EEWTEPIKNG Hovadag xahapwvovtag T Bida.

2.YuvS£0Te Ta KAAWSIA OTIG EMAPEG CUPPWVA HE TA VOULEPD TTOU £XOUV.

3. AopahioTe To kKaAwS10 Mdvw oTNV MAAKETA PHE OPIYKTAPA KOAwSiou

4. Tl TNV amo@uyr €l0080U VEPOU, OXNUATIOTE éva Bpdyxo Ue Ta KaAwdia 6w @aivetal 0To Staypapua
£YKATAOTAONG OTNV E0WTEPIKN Kal EWTEPIKN povada.

5. Tuhi€te Ta KaAwSIa Tou Sev XpnoipomolovvTal Pe HOVWTIKH Tawia kat BeBaiwbdeite mwg Sev €pxovTal o€ magn pe
NAEKTPIKA 1] LETANNIKA PEPN.

TepUATIKEG EMAPEC TNG EEWTEPIKNAG pHovAdag.

111 [F] ] [°] PP P[] ][]
Kahuppa L1 2N STL|N WL PN S| LN
RNRRR QD@ RNRRRQ @
w Sl ]I
— @%/—/
TNV E0WTEPIKN Hovada Mapoxn pevpatog IV eowTePIKA povada  Mapoxr pevpaTog

Hovadag otnv Baon péxpl Ta AyKIoTPa Va UITOUV OTIG

S>> =Z=0Z T x<—oOm—A20DIlIm

/ OAHTIEX AZXQAAEIAX A THN ETKATAXTAXH THX EEQTEPIKHEZ MONAAAX

@ Eykataotiote tnv e§wTepIkn povada o pia oTabepr kat cupmayri BAon yla va amo@UyeTe TV avénon
BopURou Kat Sovroewv.

® EmAECTE pia Béon woTe va pn epmodietal n pon e§epXOUEVOL aépal.

® Edv o T0mo¢ eykatdoTtaong eivat ektebeluévog oe Suvatoug avéRoug, OTwG Kovtd o€ akth, BeBawwbdeite mwg o
QAVEULOTAPAG AEITOUPYEI CWOTA, TOTTOBETWVTAG TNV EEWTEPIKN HOVASA TAPAAANAQ GTOV TOiXO 1
XPNOILOTIOIWVTAG EISIKA EAGOATA TTPOOTAGIAG ammd oKdvn.

® E151Kd o€ TTEPIOXEC PUE TTOANOUG AVEHOUG TOTTOOETAOTE TN HOVASA HE TETOLO TPATIO WOTE VA UNV €PXETAL OF
aneuBelag emagr) P Tov aépa. EQv xpelaoTei va KpepaoTei n povdda, n eykataotaon tng Bdong Ba mpémet va
yivel oUp@WVA PE To avtioTolxo Sldypappa eykataotaong. O Toixog Ba mpémel va givat amd TouBAo, TolpévTo iy
TaPOUOL0 LAIKG aANWG Ba TIPETTEL VA YiVOUV EVEPYELEG EVIOKUONG.

® H Bdon Oa mpémel va eival 0taBepn Kal otifapn WoTe va givat a§lomotn.

® BeBaiwBeite mwg o amoBal\opevog aépag dev mapepmodifetat

NdBog
x =

Auvvatog
dvepog
—>

>woTo

\

ErKATETAXH ZYNAEZMOY AMOXTPAITIZHX N\

THMEIQXH: O cuvdeopog amootpdayylong Slagépel avdoya Tnv
e§wTePIKN povada.

‘Otav mpoKelTal ylia oUvOeopo pe aopdalela (Eik. A), TomoBetrioTe mpwta
NV a0QAAELD TTAVW OTOV OUVSECHO, £MEITA EICAYETE TOV GUVOEGHO OTNV
OTTH TTOU UTTAPXEL OTO KATW MEPOG TNG EEWTEPIKIAG HOVASAG KAl OTPEYTE
Tov 90 poipeg.

lNa Ta TomoBeTOETE €va GUVOECHO ATOCTPAYYIONG OTIWG PAiVETAL OTNV
Eik. B, 10Qy€TE TOV GUVEECUO OTNV OTTF) OTO KATW HEPOG TNG EEWTEPIKNG
Hovadag HéXPL va akoUOETE évav fiXo "KAIK". MmopéiTe va ouvdéoeTe évav

Sovbeopio

Acpalela A
anootpayyiong

Onf oo KATw PépoC
G EEwTepIKIC
povasac

‘¢

AYWwYO AmOoTPAYYLIONG, YIA TNV ATopPOr CUUITUKVWUATWY amd TV

Movtého A Movtého B

- J

KENO KAl AOKIMASTIKH AEITOYPTIA

THMEIQZH: To prikog Twv YUKTIKWV OWANVWOEWV emnpedalouv Tnv anddoon g povadag. H ovopaoTikr
andSoon €xel UTTOAOYIOTEL yla KOG CWANVWOEWY 5m.

1. Kevd

® H eowteplkn povada Kabwg Kal ol cwAnvwoelg Ba mpémel va eheyxBouv yia Slappoég kat 6a
TIPETIEL VA YIVEL KEVO WOTE VA ATTOUAKPUVOOUV TUXOV owpaTiSla Kat aépag amd To PUKTIKO
KUKAWUQ.

® BefaiwOdeite MWG 01 CWANVWOELG €XOoUV CUVSEDEI CWOTA Kal TTWG £XEl ONOKANPWOE( 0 EAéyxOg
Twv KOAWSiwv.

® MRKOG CWANVWOEWV Kal TARPWon YPUKTIKOU uypou:

MrKOG CWANVWOoEWY MéeBodoloyia kevou EmmAéov mAfjpwon YUKTIKOU uypol

Kdatw ané 5m Xpnotponotote avtAia kevol

pappr uypou: ®6.35mm (1/4") Mpappr vypov: ®9.52mm (3/8")
Xpnotpornomote

avTAia kevou

Navw amé 5m R22:(MrjKo¢ owAnvwoewv-5)x30g/m R22:(Mriko¢ owAnvwoewv-5)x60g/m

R410A:(Mrikog cwAnv@oewv-5)x20g/m R410A:(Mrikog cwAnvioewv-5)x40g/m

® [1a 1o povTéNo e R4T0A YUKTIKO LYPO, BeRalwBeite TWE TO YPUKTIKO LYPO TIOU TTPOCTEIDETAL
eival og uypn popen
o ‘Otav YETAKIVAOETE TN HovAda o€ AANO PEPOG VA KAVETE KEVO LI AVTAIa KEVOU
NMPOXZOXH Naguadt
@ Avoi€te 10 oTéAexoC TG BaABidag péxpl va WuKTIKG UYPO
TEPUATAOEL MnV TIpooTTadroeTe va TO E€wrepiki Eowtepikii
avoi&ete meploodTEPO wovdda  p - povada
® T TO KANUMUA TOU OTENEXOUG TNG I .
BaABidag e YOANKO KAEISI. B E———— b \\é

® Na v porr cUoEIENG Seite Tov
QAVTIOTOIKO TTiVaKa.

BaABida Magast Z@pa BarBibac
réhexoc BarBisac

2. Xprion tn¢ AvtAiac Kevou

1. Xpi€te Ta ma&iuadia A,B,ILA. Zuvdéote To cwArva
@OpTIoNG TNE BaABidag MTOANATIANG O0TO AKPO GOPTIONG
NG BarBidag xapnAig mieong

BaABida moAamAng

2. Xuvb£0TE TN CWANRVA POPTIONG ME TNV aAvTAia Kevo. MavopeTpo

3. Avoi€te evtehw¢ Tn AaPry Tng BarBidag moAamAng Lo.

4, NeITOUPYROTE TNV AVTAIO KEVOU YIa VA YiVEL EKKEVWON.

ApXIKA XaAapWOoTe EAAPPWG To TA&INASL cuVaPYOYRG TNG ~< Aap Hi
BaABidag xaunArig mieong yia va eAéyEete OTL El0€pyeTal

aépag 0To e0WTEPIKO. (ANALEL 0 YOG TNG AVTAiag KeEVoU SwAAva PEPTIoNG

Kal n évelgn oto MoAUUETPO yivetatl 0 avTi yia peiov)

5. Apou ohokAnpwBei n Stadikacia, kKAelote TN Aapn Lo kat
oTapatAoTE TN AelToupyia TNG avtAiag Kevou.

® H gkkévwon Ba mpémel va yivel yia TOUAAxIoTov 15 Aemtd
Kal eNéyEte mwg n évoel€n oto MOAUUETPO €ival
-76cmHg(-1.0x105Pa).

6. ZTéYTe 10 0TéNEXOC TNG BalBibdag B yia mepimou 45
UOipEG UE TN @OopPA TN poloylov yia 6-7 SeutepdAenta amd
TN OTIyUn TTou dpxloe va e&épyxetal aéplo. Emerta ogifte
AN o ma&padt. BeBawbeite mwg n mieon mou
eu@aviCeTal 0To HavOUETPO gival Aiyo upnAoTepn and tnv
ATHOCQALPIKA.

7. ATTopakpUVETE TO CWARVA QOPTIONG ATIO TO AKPO
@opTIoNnG TNG BaABidag xaunAng mieong.

8. Avoite evtehw¢ TIC BarPidec B kat A

9. Z@ite To KamAkL TNG BaABidag xaunAng misong.

AvThia kevoU

V'

BaABida popTiong

Snpeio eEéyxou
E0WTEPIKAG
povadag

3. EAeyxoc ac@aleiac kat Siappowv

1. MéB0obo¢ e camouvi Kal vepo:

AMoipte pe oamouvoSidhupa r ouSETEPO ATTOPPUTTAVTIKO TIG
OUVOEDEIG OTNV ECWTEPIKN KAl EEWTEPIKN povada

XPNOIHOTOIWVTAG Wa palakr Bouptoa. Edv epgaviotolv KdAuppa |
@UOOAISEC onuaivel OTL uTtapxel Slappon. '
2. AvixveuTtng Slappowv: |
XpNOIUOTIOOTE avIXVEUTH Slappowv Znpeio eNéyxou B

e§wTepIkrig povadag

4. Aokipaotikn Asitoupyia

MeTtd Tov éAeyxo yla SlappoEg OTIG CUVSETELG Kal TOV EAEYX0 OTNV OLUVOECHOAOYIa, VO TIPOXWPHOETE OE HIa
SoKipaoTiKA AetToupyia.

® EAéyEte 0TI OAEG 0L GUVSEDEIG CWANVWOEWV Kal KaAwSiwv €xouv yivel owoTtd

@ EAéyEte 611 o1 BalBieg agpiou kal uypoU €val avoIxXTEG.

1. Zuvdéote TnV mapoxn peLHATOG Kal TEOTE TO TMARKTPO ON/OFF 010 aoUpUATO TNAEXEIPIOTAPLO YIa va
evepyorolnBei n Aertoupyia TG povadag.

2. Me 1o mArjiktpo MODE em\é€te COOL (WY=H), HEAT (OEPMANZH), AUTO (AYTOMATO) kat FAN
(ANEMIZTHPAZ) yia va eAéy&ete 0TI OAEG oL AelToupYieG AelToupyoUV CwoTd.

3.'0tav n e§wtepikn Beppokpacia mepIBAMoOVTOG gival TOAR XapnAr (katw amd 17C), Sev puropei va SoBei
€VTOAN} 0TN povada va Aertoupynoel og YUEN amod To TNAEXEIPLOTHPLO, HOVO XElpokivnTa. H xelpokivntn
Aertoupyia Ba mpémel va XpnNOIUOTTOLEITAL HOVO OTAV TO ACUPUATO TNAEXELPLOTHPLO Sev AetToupyei i OTav
yivovtal epyacieg ouvtripnong.

o Kpatriote 1o mdvel Kat amo TiG 2 MAEUPEC KAl CNKWOTE TO PEXPL VO OKOUOETE €vav AXO "KAIK".

o Eav méoete to mAnktpo MANUAL yia ta emAé€ete Aetrtoupyia AUTO 1} COOL, n povada Ba Aettoupyrioel og
AVAYKAOTIKA auTtépatn Asttoupyia ) Yuén (Seite To eyxelpidlo Xprong yla AeMTOPEPLEC).

4. H dokipaoTikn Asrtoupyia Oa mpémet va Siapkéoel mepimou 30 AemTd.

NPOXOXH
A: Lo BaABida (xaunAnig), B: Hi BaABida (uynAng)
I kal A gival Ta Akpa TwV CUVSECEWY TNG ECWTEPIKNG HovAdag

t )

]

O AUTO/COOL

MAriktpo MANUAL
(xelpokivnng
AgtToupy!lag)

Q&wreplkﬁ povada otav Aettoupyel oe BEppavaon. (B) j
SYNAEZH WYKTIKON SOAHNQN
M ; ) , ; 90° Awayovia Tpaxitnta lpélia
1. Kéyte éva owAnva pe €181k6 pyalélo Komig ¥ Y
2. TomoBeT0TE Ta EKXEMWTIKA TTAgIUASia oTov cwArva
£€X0VTaG AMTOUOKPUVEL Ta YPEQID KAl EKXEINWOTE TOV ‘) [
owAnva I ‘ I I
3. Kpatrjote 01aBepd Tov XahkoowArva o€ éva BidoAoyo Tpappn P
UE TIG SL00TATELG TIOU (PAivOVTAL OTOV TTAPAKATW TTiVAKA. ouveong _
E€wtepikn A(mm)
duaperpoc(mm)| Mmgyioto | ENéioTo 7
. AaBn ovopigng
b 6.35 13 0.7 XaAkoowArvag
b 9.52 1.6 1.0 <:
AN
0127 18 | 10 r
+
d 16 2.2 2.0 Twhnvooeg I'Ia{m)c'i&l SWANVGOEL
E0WTEPIKNG Povadag
TOG®L CUVOES E€wtepikry | Pomry cuo@iEnc EmmpooBetn porm
; 3 i StapeTpog cUOPIENG.
® EuBuypappioTe T cwArveg mou Ba cuvdéoeTe 1500 1600
© Zi&te Ta magipadia apyIKa XELpoKivnTa Kat Emerta pe $635mm | (153kgf.cm) (163kgf.cm)
POTIOKAELSO Kall YOANIKO KAEISH. $952 2500 2600
® YTIEPBOMIKY POTIA UITOPEL Va TIPOKAAECEL pAYIoHA =4Mm | (255kgf.cm) (265kgf.cm)
oto ma&pddt avdoya Tig CUVONKEG EYKATAOTAONG 3500 3600
b127mm | 35755 em) (367kgf.cm)
4500 4700
\ ¢ 16mm (459kgf.cm) (479kgf.cm) j
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MANUALUL DE INSTALARE PENTRU

APARAT AER CONDITIONAT DE CAMERA

(Tip Split, montare pe perete)

o

MASURI DE SIGURANTA PRIVIND INSTALAREA

@ Vd rugam sa cititi acest manual de instalare cu atentie inainte de a utiliza aparatul pentru a asigura instalarea corectd

® in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, inlocuirea se efectueaza numai de personal autorizat

® Lucrarile de instalare trebuie s fie efectuate numai de personal autorizat in conformitate cu standardele nationale
de cablare

@ Contactati un tehnician de service autorizat pentru repararea, intretinerea si instalarea acestei unitati.

@ Acest aparat nu este destinat utilizdrii de catre persoane (inclusiv copii) cu deficiente fizice, senzoriale sau mentale,
sau lipsite de experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost supravegheate sau instruite cu
privire la utilizarea aparatului de catre persoane responsabile pentru siguranta lor

@ Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.

@ Toate imaginile din instructiuni sunt doar pentru scopuri de prezentare. Forma actuala ar trebui sd prevaleze.

® Designul si specificatiile pot fi modificate fara notificare prealabild pentru imbunétatirea produselor.

Consultati-va cu agentia de vanzari sau producatorul pentru detalii.

MASURI DE SIGURANTA

® V3 rugam sa cititi cu atentie aceste masuri de siguranta inainte de instalare.
@ Asigurati-va de respectarea tuturor masurile de precautie de mai jos; toate sunt importante pentru asigurarea securitatii.

| A AVERTIZARE

| ATENTIE

_/

J/

\

Acest simbol indicd posibilitatea de moarte sau rdnire grava. |

Acest simbol indica posibilitatea de ranire sau daune materiale. I

[\  AVERTIZARE
1) Instalati in stricta conformitate cu aceste instructiuni de instalare. Daca instalarea este defectuoasa, aceasta va duce la
scurgeri de apd, soc electric sau incendiu.

2) Utilizati doar accesoriile, piesele si componentele specificate pentru instalare. In caz contrar, aceasta va cauza ca unitatea
sa cadd, aparitia unor scurgeri de apa, electrocutare sau incendiu.

3) Instalati la o locatie puternica si ferma, care este capabild sa reziste la greutatea setului. Daca locul ales nu este suficient
de rezistent sau instalarea nu este facuta in mod corespunzator, setul va cadea si cauza leziuni.

4) Pentru lucrul cu cablurile electrice, respectd standardul local national pentru cabluri, reglementarile in domeniu si aceste
instructiuni de instalare.Trebuie utilizat un circuit independent. In cazul in care capacitatea de circuit electric nu este
suficientd sau defectd, aceasta va provoca soc electric sau incendiu.

5) Utilizati cablul specificat si conectati strans, fixati cablul astfel incat nici o forta externd nu va actiona pe terminal. In cazul
in care conexiunea nu este perfectd, aceasta va cauza supra-incalzirea cablului si conexiunea va putea provoca incendiu.

6) Cablarea de rutare trebuie sé fie aranjata corespunzitor, astfel incat acoperirea panoului de control este fixata corespunzitor. in cazul in
lcare placa de control nu este fixata perfect, se va supraincalzi la punctul de conectare provocand incendiu sau exista risc de electrocutare.

7) La efectuarea conexiunii de conducte, aveti grija sa nu ldsati sa patrundd alte substante, in afara de cel specificat ca
refrigerant in ciclul de refrigerare. Altfel, aceasta va cauza scaderea capacitatii, presiune anormala in ciclul de refrigerare,
lexplozie si accidentari.

8) Nu modificati lungimea cablului de alimentare sau utilizarea de cablu prelungitor. Folositi pentru alimentare o priza unica,
nu alimentati impreuna cu alte aparate electrice. In caz contrar, aceasta va provoca un incendiu sau soc electric.

A ATENTIE

1) Acest echipament trebuie sa fie legat cu impamantare. In caz contrar pot apdrea socuri electrice.

2) Nu instalati unitatea in locuri unde pot aparea scurgeri de gaze inflamabile. Scurgerile de gaze acumulate in jurul unitatii,
pot provoca incendiu.

3) Efectuarea de conducte de drenaj asa cum se mentioneaza in instructiunile de instalare. Daca drenajul nu este perfect,

lapa poate intra in camera si deteriora mobila.
circulatia aerului.
perete, tavan, gard sau alte obstacole sunt respectate.

ALEGEREA CELEI MAI BUNE LOCATII
@ Un loc unde circulatia aerului in camera este bund.
® Feriti de lumina soarelui. Dacd acest lucru este inevitabil,

Unitatea interioara
® Un loc unde drenajul poate fi foarte usor de facut.
prevenirea luminii soarelui trebuie sa fie luatd in considerare.

\

mfni@m

@ Nu ar trebui sé fie nici o sursa de caldura sau abur in

apropierea aparatului.

® Nu ar trebui sé existe obstacole care blocheaza

® Un loc unde prevenirea zgomotului este luatd in consideratie.

® Nu instalati aparatul in apropierea usilor de acces.

® Asigurati-va ca spatiile indicate de sageti de la

Unitatea exterioara

@ In cazul in care in jurul unitétii exterioare exista o
constructie pentru a o feri de razele soarelui sau de ploaie,
asigurati-va cd aceasta nu obstructioneaza cdldura de la
condensator.

® Nu ar trebui sa fie nici un animal sau planta care ar putea fi
afectate de aerul cald evacuat.

@ Pastrati spatiile indicate de sageata de la perete, tavan, gard
sau alte obstacole.

® Nu puneti obstacole care pot cauza un scurt-circuit al aerului
evacuat.

Asezarea unitdtii exterioare

® Ancorati unitatea exterioara cu un surub si piulita de 10 sau
de 8 strans si orizontal pe un beton sau perete rigid
NOTA: Unitatea exterioara poate fi ca una din tabel. Instalati =
unitatea exterioara in functie de dimensiunile din tabel: e T

il

. Lo N Dimensiuni montare
Dimensiuni unitate exterioara = L
(LxIxA ) A(mm) B(mm)
700x540x240 458 250
685x430x260 460 276 \ntrare aer
780x540x250 549 276 @
760x590x285 530 290 trare aer
845x700x320 560 335 + E>'—'— e *
810x558x310 549 325 5= . '
670x540x265 481 276 &Evacuareaer
ACCESORII
Nr. Denumire accesoriu Cantitate
1 Placa de instalare 1
2 Clip Anchor 5-8 (in functie de model)
3 Surub autofiletant A ST3.0x25 5-8 (in functie de model)
4 Sigiliu (numai pentru modelele de racire si de incalzire) 1
5 Scurgere comuna (numai pentru modelele de récire si de incalzire) 1
Lichid ©6.35 Piese de schimb ce trebuie cumpérate
®9.52 separat. Dimensiunea conductei diferd de la
6 Teava df ©9.52 aparat la aparat.
legatura Gaz Consultati tehnicianul pentru alegerea
®12.7 corectd a conductei.
D16
7 Telecomanda 1
8 Surub autofiletant B ST2.9x10 2
9 Suport telecomanda 1
10 Filtru de improspatare a aerului (folosit pentru a fi instalat pe 1
filtrul de aer)

NOTA :Cu exceptia pieselor de mai sus, celelalte parti necesare in timpul instalarii trebuie

cumparate separat.

\
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NOTA:
Peretelg dg montare este suﬁuem Qe . G ﬁ Minim 150 mm de la tavan Trasare unitate interioard
puternic si solid pentru a preveni vibratiile. 2| PN

s > Minim 120 mm

< . Minim 120mm de
® |nstalare Placd de montaj ! la parete de la perete

1. qut.a';i placa de instalare origontal o NEPIN
pe parti structurale ale peretelui cu Orificiu bt
spatii in jurul placii de instalare. conducta gaz ?;T;L‘Zta ”
2.1in cazul in care peretele este din caramida, spate stahga spate dreagpta
beton sau materiale asemanatoare, forati

orificii cu diamentrul de 5 sau 8 mm.
Introduceti ancora pentru suruburi de fixare
adecvate.

3. Montati placa de montaj pe perete

cu suruburi de 5 sau 8 de tip A.

G ﬁMinim150 mm de Iatavar] ‘
x. L s Minim 120 mm
NOTA: Minim ulgrgénredtg de la perete
Montati placa de instalare prin foraj o N
gauri in perete in functie de structura ; Orificiu <
i conductd gaz Orificiu

pere}elw si de punctele de montare de pe spate stinga conducts gaz
placa. 065 spate dreapta
Placa de instalare furnizata diferd de la 65

aparat la aparat
(Dimensiunile sunt in mm, doar daca nu
este altfel specificat)

)
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REA UNITATII INTERIOARE

Modele 9000 Btu/h (A:715, B:250, C:85, D:88)

Trasare unitate interioara

Modele 12000 Btu/h (A:800, B:275, C:100, D:95)

G ﬁ Minim 150 mm de la tavan| + Tras? unitate interioara
. Minim 120 mm
Instalarea corects a plcilor. Minim 12Igr32:edt: de la perete
o M
/ ‘ Orificiu A
conducta gaz Orificiu
spate stanga conducta gaz

spate dreapta
$65

$ 65 j

Modele 18000 Btu/h (A:940, B:275, C:110, D:100)

g PERFORARE PERETE

1. Determinarea pozitiei gdurii in conformitate cu stanga si cu

dreapta placii de instalare. Se obtine centrul gaurii prin masurarea distantei
asa cum se arata in diagrama de mai sus.

2. Perforati o gaurd de diametru 65 mm. -~
3. Masina de gaurit trebuie sa fie usor inclinata spre partea exterioara.

4. la intotdeauna masuri pentru a proteja conducta atunci cand

gauriti metale ori placi de metal.

\

Perete

—

5-7mm

CONECTAREA CABLURILOR LA UNITATEA INTERIOARA

Lucrari electrotehnice

\ furtunului sa fie moale.

Reglementarile electrice de siguranta pentru instalarea initiala

1. Daca existd o problema serioasa de securitate cu privire la sursa de alimentare, tehnicienii ar trebui sa refuze
instalarea aparatului de aer conditionat si sa explice clientului ca problema trebuie rezolvata.

2.Tensiunea de alimentare trebuie s fie in intervalul de la 90% ~ 110% din tensiunea nominala.

3. Protectia la supratensiune si intrerupatorul principal, cu o capacitate de 1,5 ori fata de maximul unitatii ar trebui sa
fie instalat in circuitul de alimentare. Asigurati-vd ca aparatul de aer conditionat este bine impamantat

4. Aparatul trebuie sa fie instalat in conformitate cu reglementarile nationale de cablare. Nu folositi aerul dvs.
conditionat intr-o camera umeda, cum ar fi o baie sau spalatorie.

5. Un dispozitiv de deconectare multi-poli, care are cel putin 3 mm in toti polii, i au o scurgere

actuala ce poate depdsi 10 mA, dispozitivul de curent rezidual (RCD) cu o functionare reziduala nominala

de 30mA maxim, si deconectarea trebuie sa fie incorporata in cablajul fix, in conformitate

cu normele de cablare.

6. Pentru unitatea care adoptad incalzitor electric auxiliar, sa se pastreze cel putin 1 metru distanta de cea mai
apropiata sursa de materiale inflamabile

7. Conectati cablurile in conformitate cu diagrama de Conexiune electrica situata pe panoul unitatilor

8. Toate cablajele trebuie sa respecte codurile electrice locale si nationale si sé fie instalate de catre electricieni
calificati

9. Sa fie disponibil un circuit de ramurd individual si singur folosit numai pentru acest aparat de aer conditionat.
Consultati urmatorul tabel pentru dimensiuni de sarma sugerate si specificatii sigurante:

Curent nominal Domeniul nominal al sectiunii transversale I -
de aparat (A) (mm2) . Nomlnalg sectiunii transvgrsale 3
a cablului si curentul de siguranta sau
intrerupatorul sunt determinate de catre
>3 si <6 0.75 curentul maxim indicat pe placuta care este
s6 si <10 1 situata pe latura panoului unitatii. Va rugam
sd consultati placuta inainte de a selecta
>10 i <16 1.5 dimensiunea de sarma, sigurante sau
>16 si <25 25 intrerupator.
>25 si <32 4 o Regulatorul de aer conditionat
>32 i <40 6 proiectat cu o functie de protectie
> n conditii anormale, caietul de sarcini al

sigurantei s-au imprimat pe placa de circuit,
cum ar fi: T3.15A/250VAC,
T5A/250VAC, etc.

Conectarea cablului la unitatea interna

NOTA: Inainte de a efectua orice lucrare electrica, opriti alimentarea principald a sistemului

1. Atat la interior cat la si exterior, cablul de conectare poate fi conectat fara a scoate grila frontala.

2. Cablu de alimentare la interior este de tipul HO5VV-F sau HO5V2V2-F, iar cel exterior este HO7RN-F.

3. Ridicati panelul unitatii de interior in sus, scoateti capacul cutiei electrice prin slabirea surubului.

4. Asigurati-va cd culoarea de fire de la unitdti corespund.

5. Infésurati aceste cabluri cu benzi de izolare, astfel incat acestea sa nu atinga alte componente electrice. Fixati
cablul de pe panoul de control cu clema cordon.

NOTA: Daca este folosit ca unitate MONO, pentru standby, aria sectiunii transversale a cablului conectat
pentru L (1) /W, 1/1 (L), 2 (N) trebuie sa fie suficientd pentru curentul maxim din sistem. Curentul maxim de
sistem este egal cu suma de la unitatea interioara si curentul nominal al unitatii exterioare. Daca este folosit ca
unitate MULTI, L (1) / W de la blocul terminal nu trebuie sa fie conectat

Panel frontal Bloc terminal unitatea interioara

Capac cutia PRI O BR[O
electronica T %"&s(g) . (75 oK®) ' L
T 1] 77 1]
~ ~ ~———
Catre unitatea Catre unitatea
interna interna
Model A Model B )

CONECTAREA CONDUCTELOR S| A DRENAJULUI

Drenaj
1. Rulati in panta furtunul de evacuare in jos. v
Nu instalati furtunul de evacuare asa cum este ilustrat S N
in figura. . K . *

Nu pune capatul
furtunuluiin apa

2. La conectarea furtunului de evacuare de extensie,
izolati partea de conectare de extindere a furtunului
de evacuare cu o teava de scut, nu lasati scurgerea

Nu bloca curgerea apei cu coturi

——

Corect Gresit

~/




e N ~ A
Instalarea si conectarea conductelor CONECTAREA CABLURIL UNITATEA EXTERIOARA

1. Pentru tubulatura stanga si dreapta, scoateti Mutati si Protectie . | olscii | electric de la uni i0ar3 orin slabi lui
capacul de conducte din panoul lateral. infasurati cu pentru 1. Scoateti capacul placii de control electric de la unitatea exterioara prin slabirea surubului.

e d -~ . RN conductd . i i i i i ivi i
2. Pentru partea stanga sau dreapta, instalati asa bandi cain ! 2 Con.ect.agl cab!uurl!e. la tgrmlna!ele |d§nt|ﬁcate cu numerele lor de potrivire respective pe blocul de
Cm este brezentat in imagini fours prin conexiuni de unitati interioare si exterioare.

p gini. gura partea 3. Fixati cablul de pe panoul de control cu clema cordon.

gg}zézr(?”;:sltfup:g'bii?;‘:tcit:trr'bgfufgzneagis:; stanga. 4. Pentru a preveni patrunderea apei, formeaza o bucla de cablu cum este ilustrat in diagrama unitatilor,
poate fi de dreapta, la stdnga sau la ambele parti. In Interna ?I exterr.1a. - . < PN < - -
cazul in care alegerea de ambele pirfi, este nevole de Buton 5. 1zolati cablurile neutilizate (conductori) cu PVC-banda, astfel incat acestea sa nu se atingd de nici un
un alt furtun de golire propriu-zis, deoarece exista o din cablu electric sau piese metalice. . . L
singuré scurgere. In cazul in care alege o conexiune de Protectie pentru cauciuc Control electric unitate exterioara
drenaj lateral, asigurati-va ca este bine realizata onductd
conectarea de scurgere. Pentru modelele 9k/12k, FlELELELE ] ClELELLEL P E
(R in cazul in care alegerea stanga sau stanga-spate, va 7 |.(1) 1 Z(N) SILIN W 1(|.) Z(N) sILIN
N rugam sa alegeti partea stanga pentru conexiunea de
| drenaj. Conectarea furtunului de evacuare ar trebui sa ® A el Kl Y ® RIRNRPRQ|®
fie facut de cétre instalator calificat, pentru a evita
Il scurgeri de aps. surub @
A —_ N —_— —
gl 3. Tubulatura, cablul de conectare si furtunul de Catre unitatea  Alimentare Catre unitatea  Alimentare
|3l evacuare se vorinfasura cu banda de sigurant, interioard interioara

\_ Model A Model B _J
VERIFICARE FINALA

uniform, Asa cum este prezentat in figura din
dreapta.

® Deoarece apa condensata din spatele
Unitatii interioare se aduna in tava de

condens, nu puneti nimic altceva in cutie NOTA: Lungimea de teavi va afecta eficienta si capacitatea de energie a unitatii. Eficienta nominal este

testatd in baza lungimii conductei de 5 metri.

ATENTIE
@ Conectati unitatea interioara si apoi unitatea
exterioara.
® Nu permiteti tubulaturii s iasa din partea din spate
a unitatii interioare.
@ Aveti grija sa nu permiteti strangularea furtunului
de evacuare. Unitatea interioara

1. Purjare a aerului
Conducta prin . furjare a aeruiul

partea stinga e Tubulatura dintre unitatea interioara si exterioara trebuie sa fie testatd pentru scurgeri si pentru a
elimina condensul si umezeala din sistem

® Verificati daca fiecare tub (gaz si lichid) dintre unitati interioare si exterioare au
fost conectate in mod corespunzator si toate cablurile au fost conectate corespunzator.

® Lungime teava si cantitate de agent frigorific:

>V QO—om—H=Z—

4. Verificarea functionarii

Efectuati proba dupa finalizarea verificérilor scurgerilor de gaze la conexiunile tevilor si a cablurilor
X electrice

® Verificati ca toate tuburile si cablurile au fost conectate corect

@ Verificati daca vanele de serviciu de gaz si lichid laterale sunt complet deschise

Taiere tevi

1.Taie o teava cu un tdietor de teava
2. Puneti piulite si piliti tevile.

® |zolatia termicd ar trebui sa fie facuta si pentru
i’?:i::gg::a furtunului de evacuare din unitatea Cutie protectoare Lungime teava Metoda folosita Cantitate aditionald de freon
® Asigurati-va ca furtunul de evacuare este situat la Cabluri de Mai putin de 5 m Pompd vacuum
cea mai micd partea manunchiului. Localizafea, la legatura | lacasul conductei Mai mult de 5m Pompa vacuum Lichid: ¢ 6.35mm Lichid: ¢ 9.52mm:
partea superioara poate provoca scurgere pana la R22: (Lungime teavd-5)x30g/m | R22: (Lungime teava-5)x60g/m
inundarea unitatii. L, Conducte R410A: (Lungime teavi-5)x20g/m| R410A: (Lungime teava-5)x40g/m
® Nu se incruciseaza cablul de alimentare cu orice
alte cabluri. [~ Centura de infasurare e Pentru modelul de agent frigorific R410A, asigurati-va ca refrigerantul adaugat in aparat estein
Instalare unitate interioara forma lichida
1. Treceti tevile prin gaura din perete. Canalul de scurgere e Cand mutati aparatul in alt loc, folositi pompa de vid pentru a efectua evacuarea.
2. Prindeti unitatea interioara pe partea superioard
a placii de instalare (Activati unitatea interioara cu ATENTIE
marginea superioard a plicii de instalare). Asigurati ® Deschideti tija supapei pana cand se loveste Refrigerant Piulita
carligele sa fie asezate in mod corespunzator de dop. Nu incercati sa-I deschideti si mai mult]  Unitate o
3. Conductele pot fi facute cu usurinta prin ridicarea Carligul superior @ Strangeti bine capacul tijei supapei cu exterioara A Gaz U"'ttce [nrerioara DOPCa ac
unitatii cu un material de amortizare pozitionat intre f Material de o cheie sau altele asemenea. - I i P
unitatea interioara si perete. Eliminati materialul la amortizare @ Strangeti valve de capac. Vezi figura alaturata. Valva Valva ‘\é
finalizare Carligul Piulita Valvs
4, Apasati partea stanga inferioara si partea dreapti a inferior
unitatii pe placa de montaj pana cand carligele se prind.
\ /J 2. Cand utilizati pompa de vid
/ 1. Strangeti complet piulitele pentru A, B, C, D, conectati
PRECAUTII LA INSTALAREA UN|TAT|| EXTERNE conducta cu supapa si furtunul de incarcare la un port de Supape
' ’ incdrcare a supapei de gaz
. . P . Manometru
@ Instalati unitatea exterioara pe o baza rigida pentru a preveni cresterea nivelului de zgomot si vibratii. 2. Conectati racordul furtunului de incércare la pompa de vid.
@ Determina directia de evacuare a aerului astfel incat aerul evacuat nu este blocat. 3. Deschideti complet maner jos al supapei multiple.
@ in cazul in care locul de instalare este expus la vant puternic, cum ar fi pe litoral, asigurati-va ci ventilatorul 4. Actionati pompa de vid pentru a evacua aerul din -76cmHg
functioneaza corespunzator prin punerea unitatii longitudinal de-a lungul peretelui sau cu ajutorul unui scut. conducte. Dupa ce a inceput evacuare, slabeste usor piulita Maner jos < Maner sus
@ in special in zone cu vant, instalati unitatea pentru a preveni admiterea de vant. In cazul in care este nevoie de dela .
suspendarea unitatii, suportul de instalare ar trebui s& tind cont de cerinta tehnica in supapa pe partea de gaz si verificati dacd aerul patrunde. Furtun deincarcare —s Furtun de incarcare
instalare. Peretele de instalare ar trebui s fie din caramida plina, beton sau alte materiale asemanatoare, (Zgomotul pompei de vid se schimba si un contor indica 0 in Pompi de vacuum
avandu-se in vedere actiuni de consolidare, de amortizare si de sprijin. loc de minus). ¥
@ Conexiunea intre suport si perete, suport si unitate trebuie sa fie ferma, stabila si de incredere. 5. Dupa ce evacuarea este completa, inchideti complet S
@ Asigurati-va ca nu exista nici un obstacol care poate bloca circulatia aerului. manerul jos a supapei de colector si opriti functionarea V/—
pompei de vid. \
U 6 Rotiti tija de la robineF B aproximativ 45 grade in sens Supap ambalat
N Greait P invers acelor de ceasornic ) . o o
? timp de 6 ~ 7 secunde dupd ce gazul iese, apoi strangeti din
| H Bariera V - nou piulita. Asigurati-va ca afisajul de presiune in indicatorul
T x = = de presiune este un pic mai mare decat atmosfera de
Vant vant presiune.
A p”te:!; =1 P“‘.e:"g‘; 7. Scoateti furtunul de incdrcare de la furtunul de incércare de
‘ - = = presiune joasa.
T \ - ) 8. Deschide complet supapele B si A.
E 9. Strangeti bine capacul de la supape.
INSTALAREA SCURGERII DE CONDENS
N 3 o 3 3 \ 3.Verificare de siguranta a scurgerilor Verificare unitate interioara c
E NOTA: Articulatia de evacuare este usor diferita in functie de unitatea de 1. Metoda cu apé si sdpun:
exterlot . . . . X o L% Aplicati apé cu sapun sau un detergent neutru lichid pe
X P.er'mt.ru imbinarea scurgerii cu garmtgra (Fig.A), se po.tn\{esc mai |nvta| interiorul conexiunii cu o perie moale pentru a verifica
T SIgI|I.U|uC.l.J scurgerea, apoi introduceti scurgerea in o.rlﬁaul dfé baza e scurgerile din punctele de legatura ale conductelor. Daca Carcasi -1 |
a unitéti, rotiti 90 de grade pentru a le asambla in siguranta. Sigiliu  scurgerii Gaurade la_ ies bule, se indica faptul ca conductele au scurgeri. ,
E Pentru a instala evacuarea asa cum se aratd in fig. B, se introduce scurgerea / ';stzeargg'tat.“ 2. Detector de scurgeri: |
in gaura de baza a unitatii exterioare pana cand acesta ramane fixat cu un é F.olosi detectorul de scurg.eri pentru a verifica scurgeri ) ) o
R sunet de clic. Conectarea scurgerii cu un furtun de extensie de evacuare %@ % : Verificare unitate exterioara
I (achizitionate la nivel local), in cazul in care se scurge apd din unitatea ATENTIE
\exterioaré in timpul modului de incalzire (A) (B) j A: Supapa presiune joasa B: Supapa presiune inalta
O Csi D sunt capetele de conectare la unitatea interioara \
A
R
A

Z}Ezszli:irirlz t;g::tg?nc:a‘z;l:thr—eomn;?hogshma cu | | 1. Conectati alimentarea, apasati butonul ON / OFF de pe telecomandd pentru a porni aparatul.
Jos. 2. Utilizati butonul MODE pentru a selecta COOL, HEAT, AUTO si FAN pentru a verifica daca toate functiile
sunt in parametri optimi.
3. Atunci cand temperatura ambientala este prea scazutd (mai mica de 17 grade C), aparatul nu poate fi
- AGom) controlat de catre telecomanda pentru a rula in modul de racire, operarea manuala poate fi activata.
D('ame§fu i Operarea manuala este folosita doar atunci cand telecomanda este dezactivata sau este necesard
mm Max. Min. intretinerea.
® 635 13 0.7 @ Tineti panoul si ridicati panoul pana la un unghi la care ramane fix cu un sunet de clic.
5952 . 10 ® Apdsati butonul Manual de control pentru a selecta AUTO sau COOL, unitatea va functiona sub
. . . _ @){’é") _ Modul AUTO sau COOL (vezi Manual de utilizare pentru detalii).
b 127 1.8 1.0 =+ ) I 5 4. Operatiunea de testare ar trebui sa dureze aproximativ 30 de minute.
¢ 16 22 20 Tuburi interior puiits  Tevi
. A ]
COHEXIune de Stl’angere Diametru Strangere cuplu Strangere cuplu aditional t
@ Aliniati conductele pentru a fi interconectate (:.;T))O 1(2(')((';) X
L] Str?nge suﬁaent. p|L.JI|'ga cu degetele, ;l apoi $635mm | (153kgf.cm) (163kgf.cm)
strange cu o cheie si un cuplu de chei asa cum se
. N $9.52mm 2500 2600
arata in figura. - (255kgf.cm) (265kgf.cm)
@ Cuplul excesiv ppate sparge teava in functie ®12.7mm 3500 3600 Butonul de control .
de conditiile de instalare. (357kgf.cm) (367kgf.cm) manual O AUTO/RACIRE
o 4500 4700 —_—
\ 16mm (459kgf.cm) (479kgf.cm) ) \ )
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